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Título: La canción alemana = Das deutsche lied por los esposos Rameau, Prentice ... ; única edición, Erich 

Münchenberg ...

Editorial:  Berlin Verlag Franz Weber cop. 1933

Descripción física: 1 partitura (47 p.) 19 cm

Variantes del título: Das Deutsche Lied

Nota general: "Una colección de cantos populares con preferencia alemanes, con sus textos, traducidos y 

adaptados convenientemente al castellano, y con acompañamiento de piano"

Contenido: Pajarito del cielo = Kommt ein Vogel geflogen ; El caballito de palo = Das Steckenpferd ; Dedicación 

= Ich hab' mich ergeben ; Despedida del invierno = Winter, ade! ; ¡Cuco, cuco! = Kuckuk, kuckuk, ruft's aus dem 

Wald ; Saludo a la primavera = Alles neu macht der Mai ; Canzoncilla para endormecer = Schlaf' 

Heerzenssöhnchen ; Si fuera pájaro = Wenn ich ein Vöglein wär ; Canción al sol vespertino = Gold'ne Abendsonne 

; Adiós, mi casa = So leb' denn wohl du stilles Haus ; Despedida del hogar = Nun ade, du mein lieb' Heimatland; 

Contento = Was frag' ich viel nach Geld und Gut ; El pájaro en el árbol = Vöglein im hoben Baum ; Grandor de 

Dios = Weist du wieviel Sterlein stehen ; A la luna = Guter Mond, du gehst so stille ; Buen consejo = Ueb' immer 

Treu' und Redlichkeit ; La corneta = Wie lieblich schallt ; El libre cazador = Ein Jäger aus Kurpfalz ; El buen 

camarada = Ich hatt' einen Kameraden ; El rey de las selvas = Mit dem Pfeil, dem Bogen ; En selva y en campo = 

Im Wald und auf der Heide ; Canto de los soldados = Hinaus in die Ferne ; O tiempo hermoso = Der Mai ist 

gekommen ; El pequeño recluta = Wer will unter die Soldaten ; La venida del Niño Dios = Alle Jahre wieder ; En 

la víspera de la Noche buena = Morgen, Kínder, wird's was geben ; ¡Venid, criaturas! = Ihr Kinderlein, kommet ; 

Dios manda su hijo al mundo = Vom Himmel hoch ; Noche buena = Stille Nacht, heilige Nacht ; ¡O santísima, o 

felicísima! = O du fröhliche, o du selige
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